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Vaspályaengedélyezési rendszerünk 

pénzügyi és nemzetgazdasági szem- 

pontból. 

II. 

Buda, okt. 4-én. 

Eoddigi vasutépitési politikánk ered- 
ménye tehát: 

Városi és mezőségi proleta- 
riatus néhány tózsér rabszolga- 
ságában; a többi ki élni nem tud, ki- 
vándorol, - kivándorol egy oly ritka né- 
pességü földről, mint hazánk, a mely föld, 

ha ily vasuti politika által tulajdonosai a 
kimeritésre nem bátorittatnak, 2000, de 

7-8000 lakót volt volna képes eltartani 
négyszögmértföldenkint. 

Igy fog elvérzeni hazánk a nagy 
nemzetközi vonalokon, ha a közlekedés- 
ügyi politika gyökeresen meg nem vál- 

tozik. 

A legelső teendőnek hazánkban nem 
a vasutépités, - hanem az ipar rende- 
zése s szilárditásának kellett volna lenni. 
Ezzel párhuzamosan a legnagyobb áldo- 
zatokkal a kőút hálózatot s a községi út- 
rendszert kellett volna gyökeresen kifej- 
leszteni. S mikor ez által erős ipar és 
élénk mezőgazdaság egymás mellett, egy- 
mást támogatva állt volna fenn az ország 
minden vidékein, akkor a belélet s gaz- 
dasági csere élénkitésére a különböző gaz- 
dászati téreket, az iparos hegyes északot 
a termelő déllel, szóval a hazai termelőt 
a hazai fogyasztó-gyárossal minél köze- 
lebbi kapcsolatba kellett volna vasutak 
által hozni. 

Ilyen, a részletekből az egész 
felé haladó iránylat mellett a köz- 
lekedésügy terén tett minden lépés a nem- 
zet jóllétének, az unokák gazdagságának, 
boldogságának, gyarapodásának új és új 
tényezője lett volna. 

A mostani rendszer, megforditva ál- 
talánosból megy át a részletesre, kül nem- 
zetek számára épit mindenek előtt vas- 
utat az ország fiainak pénzéból, s nem 
tisztán a hon lakói számára. A közleke- 
dési rendszer a kivitel könnyitése által a 
földkimeritésnek, minden vasuti szárny 
által ujabb s ujabb tápot nyujt, szóval 

megörökiti azon helyzetet, hogy e nemzet 
idegen, távol lakó nemzetek gabnatermelő 
rabszolga telepe, gyarmata maradjon, mely- 
nek egyéb jövője se legyen, mint mind- 
inkább elszegényedni. 

Sajnos, hogy e bajon gyökeresen se- 
gitni ma már nem lehet, de a bajt mér- 
sékelni lehet még ma is. 

Forditson az államm roppant áldoza- 
tokat a belforgalom emelésére, a közutak 
kiépitésére csatorna hálózat létesitése, - 
iparrendezés, uj iparágak gyámolitása által, 

szóval igyekezzék a honi termelőnek 
honi fogyasztót oldala mellé állitani, 
s akkor meg lesz mentve e nemzet gaz- 

dasági s politikai jövője. 

Az emberi társadalom élete ezer irányu 

roppant szövedékü létegzet. Ki ezt az ész 
kivánalmai szerint vezérleni ohajtja, az azt 
addig meg se kezdje, mig minden irány- 

ban egyszerre nem kezdheti meg azt. Ha 
csak egy oldalú irányban történik valami, 

mint most a nemzetközi útvonalok épitése 
által, mig a többi igények mellőztetnek, 

bármi üdvös legyen is az, mi kezdemé. 
nyeztetett, magában véve, az egészre, vég- 
eredményében mégis kártékonyan hat, mert 
a gazdasági élet összhangját, mely csak a 

részarányos fejlődésben található föl, erő- 
szakosan megzavarja. 

Sokat lehetne e tárgyról még szólani, 

de terünk nem engedi. Annyit talán mégis 
érintettünk, mi elegendő anyagot nyujt e 
thema fölötti gondolkodásra. 

Kerkápoly vasuti pénzügyi politiká- 
ját helyeseljük minden tekintetben, főleg 

miután ő is hangsulyozá, hogy ideje volna 

már a mohó vasut-épitkezéssel egy kissé 
szünetelni. Szeretnők azonban, ha az egész 

ország megnyugtatására Gorove közleke- 
désügyér is elmondaná programmját a köz- 
lekedésűgy terén, - bizonynyal nem lehet 
jelenleg fontosabb nyilatkozat, mint melyet 
ő tehetne a nemzet meguyugtatására. 

Saáry Ferenez. 

Egy pár szó a maros-vásárhelyi ev. 
ref. főiskolai könyvnyomdáról. 

A helyi ref. főtanoda nyomdája a kö- 
zelebb elmult pár év alatt egészen nagyvá- 

rosi nyomdává nőtte ki magát; a főiskolai 
előljaróság átlátván az ujitás szükségességét, 

arra tetemes kiadásokat tett, azaz, a szó 

betü szerinti értelmében, egészen ujjá te- 

remtette; - a régi kopott betüket és más 
nyomdai elavult eszközöket kiküszöböltetvén 
helyükbe ujakat hozatott, - ugy hogy a ki 
e nyomdát 3-4 év óta nem látta, bámu- 

lattal győződik meg afelől, miszerint ott, 

hol ezelőtt pár évvel két, régi divatú, csak- 
nem a Guttenberg korszakára visszaemlékez- 
tető, rosznyomásu fasajtó s egy kevés szin- 
tén régi kopott betü állott: most egy gyö- 
nyörü uj gyorssajtó - mely egymaga érté- 
kesebb, mint pár év előtt az egész nyomda 
volt - két legujabb kézi vassajtó, két si- 

mitó sajtó és a legujabb divatu diszes be- 

tünemeknek - melyek egy csinosan kiálli- 
tott nyomdai mutatványkönyvben láthatók - 
oly gazdag választéka áll, melyet ma a két. 
magyar haza egyik vidéki könyvnyomdájá- 
ban sem találunk föl. 

A nyomda legujabb termékeit illetőleg, 
bátrak vagyunk az ez évben megjelent na- 
gyobb művekre mutatni, u. m.: „Veszely, 
Imets és Kovács utazása Moldva- 
Oláhországban czimü nagy 8-adrét, 22 
ives; tiszt. Koós Ferencz Történelmi 
dolgozatai a magyar és román nem- 
zet viharos korszakából czimű, kö- 
zönséges 8-adiét 121/, ives; t. Mentovich 
Ferencz tanár ur „Az Ujvilágnézlet" 
ezimü, közönséges 8-rét, 101/, ives köte- 
tére, melyek mind oly csinosan és izléssel 
állittattak ki, hogy akármely nagyvárosi 
nyomdának is becsületére és diszére válná- 
nak. Sajtó alatt vannak jelenleg tiszt. Kö- 
röősi Ferencz ref. lelkész urnak 5-6 ivből, 
tiszt. Péterfi Károly urnak 7-8 ivből álló 
egyházi beszédei, melyeknek kiállitását - 
miután azokat megpillantottuk - előre is 
igen csinosaknak mondhatjuk; - ugy szin- 
tén sajtó alatt van t. Lőcsey Sándor ur 
,Székely naptára is, mely eddigi ko- 
pott öltözetét eldobva - az idén fog elő- 
ször igen csinos alakban, szép fehér papiron 
megjelenni. 

A könyvnyomda képes egy 12-15 
ives közönséges 8-rétü füzetet egy hó lefo- 
lyása alatt kiállitani. - Megrendelések el- 
vállaltatnak bármily távoli vidékekről is, me-



- 340 - 

lyeknek csinos és hibátlan kiadásáról - mi- 

után a nyomda rendes javitnokkal is bir - 

a nyomdaigazgatóság jótáll. Figyelmeztet- 

jük ez okon a helyi és vidéki t. közönséget 

mai számunk hirdetményrovatában megjelenő 

nyomdai jelentésre, melynek nyomán ajánljuk 

e szép nyomdát mindenkinek becses párt- 

fogásába. 

A nyomda, illetőleg gyorssajtó megte- 

kintésére mindig, de különösen most, midőn 

a veres-fekete naptár nyomul napestig: az 

érdekeltek igen szivesen láttatnak; az ügy- 

vezető előzékenységgel megmutat mindent 

a szellemi művek e sürgő-forgó gépházában, 

hol a látogató bizonyára pát élvezetes és 

tanulságos negyedórát tölthet. 

L. . 

Dürücezkölő. 

Nem vagyunk annyira pesszimisták, hogy 

ne higyjünk a francziák föllángolásában, s igy 

sorsuk jobbra fordulhatásában is, ámbár ez idő 
szeriat nagyon csehül állanak. Nem kétkedünk, 

hogy Páris ostromában özönnel fog folyni a vér, 

annyi azoban bizonyos hogy a szó ár régóta 

hullámzik. - A kormány, a régi, mint az uj, 

egyebet sem tett és tesz. -- A régi hazudozott, 

az uj érzeleg. Egyesek szintugy, mint a kor- 

mányok kifogyhatlanok a szóban. - Girar- 
din odahagyta Párist, hogy beszélhessen. Hugo0 

V. Párisba utazott, hogy beszélhessen. Ez utóbbi 

aztán ki is tesz magáért istenigazában. Beszélt 

már Német-Francziaországhoz, mostujabban mind- 

kettőhőz szól. Mindenik gyönyörü példánya az 

ékes szókötésnek. Például: „Hasonlit ez (a há- 

boru) - ugymond - az árkaangyal és sárkány 

harczához, s vége a prédesztinált vég leend, a sár- 

kány le fog győzetni. Tovább igy szól: „A vi- 

lág meg fog döbbenni, midőn látja, mily nagy- 

szerüen tud meghalni Páris. A pántheon már 

is aggodva kérdi, hol ad majd helyet a hősök 

seregének, kik jogot vivnak ki maguknak bolto- 

zatai alatt nyugnatni. Páris! te virágokkal ko- 

ronáztad Strassburg szobrát, a történet téged 

csillagokkal fog megkoronázni. Nemde zeng- 

zetes, szép, magasztos nagyszerü ? csak, hogy vé- 

gül sem egyéb szónál. Ez pedig nem elég segély 

francziaország szorult helyzetében; sem elég ar- 

gumentum a „vér és vas ember*-ével szemben. 

Valjon nem azért oly beszédes Francziaország, 

mert megvénült? Valjon nem azért atkozodik, 

mert tehetetlennek érzi magát? Régen elég volt 

kijelenteni, hogy „a haza veszélyben van," min- 

denki meg tette kötelességét. I. Napoleon más 

világrészben, a mámelukkok ezrein kivül, a ter- 

mészettel is küzdve csak ennyib mond: „kató- 

nák! Negyven század néz azon piramisokról rá- 

tok!1* és győz. Görgei egy visszavert huszárez- 

redhez igy orált: „Fiuk! Eltüritek-é, hogy a 

német atyáitok sirjára piszkoljon. Utánam! s a 

vasasak összezuzattak. G uyon Branyicskonál igy 

kapaczitálta ujoncz katonáit: Előre, dupla léhnung, 

szalonna, hátra kartács schiessen, a vér patak- 

ban folyt, de a hegy tetején háromszinű zászlot 

lengetett a téli szél. Hogy nem jut ilyesmi eszébe 
a francziáknak!? 

Mindenki kiáltja: előre; miért nem si- 

koltja valaki már egyszer: Utánam. Bizonyo- 

san több sikere lenne. Úgy látszik a francziák 

oly nagy erőt tulajdonitanak a szónak, mint né- 

mely különben értelmes ember gazda közönsé- 
günkből, a borzavágás-nak. Bizony bizony 

jobb volna kevesebbet beszélni, s többet tenni, 
nem csek a francziáknak: de jó magunknak is. 

. 

„Miért harczolnak a németek Páris alatt ?e 

E kérdés fölött elmélkedik a K. K." egyik kö- 

zelebbi száma. A fejtegetés helyes, hanem kissé 
hosszas! Mi e kérdést röviden igy fejtjük meg: 

azért harczolnak a németek Páris alatt, miért a 

varju a konczba néz; mert nem puhatik belé. 

* * * 

A „Figaro" franczia ujság következő ado- 

mát közöl: Egy amerikai társulat azt az aján- 

latot tette a Franczia kormánynak, hogy ha 

kellő költséggel elláttatik, befogja Bismarck 

grófot elevenen egy vaskalitba, mikor aztán a 

népnek lehetne mutogatni intésül, és ijesztő pél- 

daadásul!! Ürdekes jelenet lenne valóban, olyan 

forma mint a kalitba zárt vércse, mely jól lakva, 

véres orrát nagy lomhán törli karmaihoz. 

„Az Uj-világnézlet? megjelenése, egy bi- 

zonyság arra: mikép vannak esetek, a mikor itt 

a földön is feltámadnak a halottak. Imé ez a sze- 

gény pára nehány évvel ezelőtt Pesten le lön tar- 

foztatva, bebörtönöztetett, s rövid processus után 

Wozsafka profozsága alatt kivégeztett: s ma teljes 

erővel épségben jelenik meg közöttünk s teszi 

látogatásait az olvasó közönségnél. Vajon az az 

ultramontán szent atya, a ki reá adta volt az 

utolsó kenetet, mit mond, ha vele történe- 

tesen összetalálkozik ? nem fogja-e sirontuli ki- 

sértetetnek tekinteni? s mondani apage sata- 

nas. ?! 

Dunai konfederáczió. 

- A pesti lapok közelebbről tüzetesen fog- 

lalkoztak egy „északi német" nyilafkozatával, 

melyet az a magyar képviselő báz elnöke előtt a 
nyát folytában tett. Kitünik előbb, hogy az a 

jövő „német egységé, melyről Tisza K. nem 
régen állitá, „hogy az reánk Magyarokra, sőt 

Ausztriára nézve is jó hatásu lehet; hogy az 

biztonságunkra szolgál, micsoda sorsot szánt, 

„isten vezetéses alatt, nekünk magyaroknak. E 

szerint: „a habsburgok lennének az aldunai con- 

federaczió császárai, Magyarország, Horváth-, Tót- 

és Dalmátországok meg Románia királyai. Né- 

metország, e világhatalom összeegyeztetné 

Európa érdekeit a keleti három faj: magyat, 

szláv- és román aspirtiokval; e fajokat ő támo- 

gatná; az ő oltalma nélkül mindent halomra 

döntő fajharcz törne ki ezek közt, mig Lengyel- 

ország sorsára jutnának, a hatalmas Német és 

Oroszország közt állva. I három királyságnak 

együtt kell szövetkezni. Austria német tartomá- 

nyai vagy külön, vagy Csehországgal együtt Né- 

metországba lépnének a habsburgok secundoge- 

niturája alatt, s olyforma állást foglalnának el, 

mint Bajorország és Baden.4 Ez eszme nem uj. 

Lényegében Kossuth is igy gondolkozott. E sze- 

rént le kellene mondani önrendelkezési jogunk- 

ról, s oly szövetségre lépnünk, melyet az egysé- 

ges Németország jónak látna, mert különben 
irtó fajháboru törne ki, melynek következtében 
végre is Lengyelország sorsára jutnánk, vagy épen 
ugy járnánk, mint a báró Demánx nyulja. Ezt 
szegényt addig kergette egy kopó, mignem ül- 
döző és üldözött anyákká lettek, s aztán a ko- 

pokölykök kezdték tovább hajtani a kis nyulakat. 

Hanem, e sorstól megóvni „jogosult törekvése egy 
nagy nemzetnek. 

A m. kir. honvédelmi miniszter 
körrendeletet bocsátott ki az ország összes tör- 
vényhatóságaihoz. A jövő 1871-ik évi hadjuta- 

lékok fedezésére, a törvény 32-ik szakaszának 
2-ik bekezdése szerint három: az 1851, 1850 és 

1849-ik évben született ifjakból álló korosztály 

hivatik föl. A körrendelet utasittatuni rendeli az 
anyakönyveket vezető lelkészeket, hogy ezek a 

hadköteles korba lépő s 1851-ik évben született 

ifjakról a lajstrom-kivonatokat elkészitsék s e hó 

végeig benyujtsák. A felhivandó korosztályba tar- 

tozó hadkötelezettek mindenike az ujonczozást 

megelőző év nov. havában az illető előljárósá- 
goknál akár személyesen, akár irásban tartozik 

magát bejelenteni. A törvényhatóságok feladatai 

közé tartozik a gondoskodás, hogy az illető egyé- 

nek, a törvényben kijelölt büntetésre való figyel- 

meztetés mellett, eleve értesittessenek e részbeli 

kötelezettségök felől. A második és harmadik o08s7- 

tálybeliekre csakis az 1870-ik évre szóló össze- 
irási lajstromok egészitendők ki és hozandók 
rendbe. - Az összeirásról szóló jelentéseket dec. 
15-ig kell beküldeni. - A törvény 31-ik §-sa 
a rendes ujonczozás végrehajtására évenkint a 
januarius 15-től márczius 15-ig terjedő idősza- 
kot állapitja meg. Azonban a hatóságok föladata 
e határidőn belül, saját helyi viszonyaihoz képest 
s az illető hadkiegészitési parancsnokságokkal 
egyetértőleg jelölni ki az állitás idejét, aj határ- 
idő azonban márcz. 15-énél tovább nem tarthat. 
A körrendelet szerint kiváló figyelmet érdemel 
a 16 év óta előjegyzésben álló s törvényellenesen 
távollevő egyének nagy száma. Utazási engedélyek 
a hadköteles korosztályokba tartozó egyének szá- 
mára, már csak elkerülhetlen szükség esetében 
adandók. 

- A Páris alatt álló nemet sergek 
élelmezése mind sürübben foglalkoztatja a kül- 
földi és bécsi lapokat. A mint a ,N. F. Pressé- 
nek irják, a porosz hadsereg élelmezése igen sok 
nehézséggel jár, s az előőrsök néha több napon 
át burgonyánál egyebet nem kapnak. És való- 
ban, ha gr. Bismarcknak több európai kabinet- 
hez intézett, s általunk is jelzett emlékiratát 
vesszük, melyben kimondatik, hogy azon esetre, 
ha a francziák élelemszer hiánya miatt adnák 
csak fel Párist s e tekintetben a legvégsőre 
hagynák menni a dolgot, könnyen megeshetnék, 
hogy a poroszok nem volnának azon helyzetben, 
hogy a roppant népességü várost és sereget csak 
egy napig is elláthassák élelemmel, bizonyára 
csak azt lehet következtetni, hogy a poroszok 
kedvezőtlen anyagi helyzetérol szállongó hirek 
nem egészen légből kapottak, s hogy a poroszo- 
kat, Páris alatt valóban nagy veszély, az éhhalál 
is nem sokára fenyegetheti. 

A poroszok ugyanis Toul elestéig egyetlen 
egy vaspályával sem rendelkeztek, melylyel köz- 
vetlen közelükbe lehetett volna szállitani az 

élelmi szereket, s igy lassankint oda jutottak, 
hogy felemésztették a Páris környékén talált 
alkak Eaek alelebiányban vannak, 
aczára annak, ho Touln z álv 
alyze min külfelül i ea 

már a legroszabb stádium felé közeledik s kö- 
vetkezményei kiszámithatlanok. Ehez járul még, 
hogy Poroszország keleti részében ujra felüté 
fejét az inség, mely a háboru által idéztetett elő. 

- Porosz igazságszoltatás. Az „Inde- 
pendance belge" a „Courier de Calais*-ből a kö- 
vetkező porosz proklamácziót vesz át, melyet v. 
Kahlden ezredes ragasztatott ki Laon falaira: 

„Laon és a szomszéd városok lakóihoz! 

Minden politikai lap, a „Journal de Reims" 
kivéteiével, ezennel betiltatik. 

Mivel a vidék lakossága az utóbbi napok- 
ban ellenséges hangulatot tanusitott a német csa- 
patok iránt, ezennel közzé teszem, hogy a leg- 

kisebb támadás vagy éllenállás a legszigorubb 
végrehajtással boszultatik meg, s hogy minden 
német katonáért négy fraaczia, legyen bár bünös 
vagy ártatlan, (1) lövetik főbe, s a vidék nagy 
kontribucziót fog fizetni. (!) 

A lakosság haszna miatt s azon czélből, 
hogy az ily szigoru eljárások kikerültessenek, 
alulirott fölhivja Laon és környékénnk lakossá- 
gát, hogy lehetőleg iparkodjék kikerülni az emli- 
tett eseteket; midőn aztán megigéri a tulajdon 
védelmét és jó bánásmódot. 

Minden, eddig még be nem nyujtott fegy- 
ver a mairenél benyujtandó, ki a parancsnokság- 
nak fogja azokat átszolgáltatni. Laon, október b. 
v. Kahlden, az 1. ezred, s Laon parancsnoka, 

Az árvák s az özvegyek. 

Németországból irják: „A pDorosz alattva- 

lók éhsége s nyomora érezütésekkel kopogtat a 

a kormány ajtaján. Az ezernyi özvegyek s ár- 

vák jajveszéklései tulhangzani fenyegetőznek a 

győzelmujjongáson. Ha a hivatalos lapok agyon- 

hallgatják is a Poroszországban hatalmaskodó 

nyomort s ha a többi lapokat is elhalgattatják 

honfiságuk s más mellékes okok, mi nehány tör- 

ténethü adatot mondunk el, a mely a külföldiek 

szemeiről leveendi a fátyolt. Csak magában West- 
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falen tartományban például tizenegyszer nyolcz- ! 

szászáz tizenhét elhult nemzetőr után ma- 

radt özvegy fordult a kormányhoz támoga- 

tásért, ezen özvegyeknek, 22,723 gyám nélkül 

hagyott gyermekök van; a Rajna tartományban ed- 

dig 14,812 özvegy, 29,619 gyermek anyja kért 

alamizsnát. Hannover tartományban 9624 özvegy 

26,418 gyermekkel. A nyomor leirhatlan; tény, 

hogy a kormány u. n. nyemor-enyhitő biztosokat 

kényszerült kiküldeni ; az sem titok, hogy tengernyi 

élelmet kell mint egy,a csatatérre, keleti Porosz- 

országba szállitani; minden szállitó utasitást ka- 

pott, lehető sok élelutet s vágómarhát vásárolni 

a magyar-osztrák államban; s a töme- 

ges vásárlás valószinüleg már legközelebb érez- 
hető leend. A segély-egyleti bizottság utolsó je- 
lentésében szóról-szóra ezeket olvashatni: Azok- 

nak száma, kik e hóban segélyért jelentkeztek, 

oly magasra rug, hogy a pizottságnak erőfeszi- 

fégei daczára nincs többé hatalmában minden je- 

lentkezőt kielégiteni, hacsak ily esetben lehető 

legcsekélyebb ajándékot akar is kiosztani. A fő- 
nebb számlált özvegyek s árvákhoz még 80,000 
nő s gyermek járul, kiknek gyámolaik harczban 

vannak s kik szintén igénybe veszik a kormány 

támogatását. Más tartományokból is igen ked- 

vezőtlen hirek érkeznek, igy pl. Posen tarto- 

mányból, honnan a kormányt értesitik, hogy most 

nem hajhatók be az adók, minthogy a sikon igen 

nagy a nyomor. A földmives, erő hiányában, a 
mezőn tehetetlen. a gyárak bezárása által is 
számos családapa maradt kenyér nélkül. A la- 
poknak megvan tiltva a nyomort szóba hozni, 
miért is a birságok napirenden vannak." 

Hogy bánnak a francziák a porosz 

foglyokkal? 

Több lap panaszkodott ama rosz bánásmód 

felett, melyben a porosz foglyok Metzben része- 
sittetnek. A 24. brandenburgi gyalogezred egy 
altisztje auguszt. 16-án franczia fogságba esett, 
s csak szept. 3-án bocsáttatott szabadon Metzből. 
Ezen altiszt, egy a „Voss. Ztgé-hoz intézett le- 
vélben elbeszéli élményeit: „Auguszt 16-dikán 

- ugymond - a marslatouri ütközetben fo- 

golylyá lettem, s másnap reggel a sebesültekkel 

Metzbe vitettem; mellettem egy chasseur d' Af- 
rigue ült; kedélyesen fecsegtünk; tábori kulacsát 
kezembe adta, én szalonnát adtam érte, s igy 
„benső egyetértésünk a legrealisabb alapokon 
nyugodott. Nehány óra mulva Metzbe értünk. 

Már meszsziről hallottuk Metz székesegyházának 

hangos üdvözlését; ezt jó ómennek vettem; mert 

nekem is aggodalmas gondolataim támadtak, mi- 
ként fogadják a francziák a védetlen sebesült 
ellenséget Már áthaladtunk a vársánczokon; 
végre bevonultunk a régi német városba, a fran- 
ezia kapun keresztül. Az utczák tömve voltak 
kiváncsi néptömeggel, öszvérhajcsáraink csak ne- 
hezen tudtak utat törni maguknak a sokaságon 

át. Mi, kik az állatok hátán ültünk, magunk is 

közvetlen érintkezésbe jöttünk a publikummal. 
Egyetlen kárörvendő hang sem emelkedett, midőn 
bennünk poroszokra ismertek. 

eEgyedül egy aféle tizenhárom éves rajkó 
kissé tele akarta venni a száját és folyvást kia- 
bálá: Itt a hunczfutok! - De egy öreg ur oly 
erélyesen simogatta meg a kamasz orczáját, hogy 
az hamar elpárolgott. En háládatosan integettem 
3z öreg urnak, ő felém jött, megszólitott és nyá- 
jas beszédét ezen végzé: Oh uram, egy fogoly - 
az szent ember. Az utczákon még sürüen kap- 
tunk szivart és bort, francziák és poroszok kü- 
lönbség nélkül. Még sok szánakozó pillantást 
fogtam föl utközben és ismételve hallám hátunk 
mögött: Szegények. 

A kórházban, a hol nagyban megroncsolt 
lábaim miatt maradnom kellett, mintegy telve 

volt a levegő a legenyhébb emberszeretettel. A 

hogy itt bántak velünk, azt sehasem fogom fe- 
lejteni, és fogom magasztalni mindenfelé. A rend 
mintaszerü volt, az étel s ital kitüánő; hát még 
a nyájas beszédek, melyeket hallottam az apá- 
eczáktól, az orvosoktól, a papoktól! Bajtársaim 
nem értették ugyan a szókat, de igen is a pil- 
lantásokat s ezekben annyi volt a jóság és ked- 
vesség. 

Naponta uj meg uj sebesültek jöttek; ezek- 

nek hely kellett s most lábaim állapota jobbnak 

látszott, a kórházból elbocsátottak. Most már hi- 

vatalosan nem voltam beteg, hanem egyszerüen 

fogoly. , 

A volt fogoly altiszt általában mindennel 

megelégedve igy végzi tudósitását: ,nekem eszembe 

jutott az arabs közmondás ne boszankodjunk, 

hogy a rózsa bokor tövisseb terem, inkább ör- 

vendjünk, hogy a tüskén rózsa is van. Es én itt 
egy felséges illatu rózsát találtam és a rózsának 

nove emberszeretet, jótékony emberszeretet. 

KÜLFOLD. 

Mintha valamivel kedvezőbb szelek lenge- 
deznének Francziaország - nem dal, hanem - 

„vér- telt mezői4-ről. Egyszerre két felőlről érkez- 

tek jó hirek - de mondjuk előbb a roszakat 

el, mert ezek, már ugy látjuk kimaradhatlanok. 

A rosz hir: Orleans elfoglalása a poroszok 

által s bár kilencz óra folytán tartá magát a 
csekélyebb számú Loire hadsereg a tulnyomó po- 
rosz erővel szemben, S az ellenségnek tetemes 

károkat okozott is: a déli részek e kulcs-városa 

még is igen nagy veszteség a francziknak, mert 
most már Délfrancziaország is nyitva a porosz 

zsákmányolásnak, s e gazdag vidék épen alka- 
lomszerüleg nyujt reduisitiókra anyagot az éhség- 

gel küzködő párisi ostrom-sereg számára. Ámbár 

viszont a Loire-hadsereg létele is, mit a po- 

rosok mindeddig tagadtak, a fzancziák előnyéül 

tekinthető. 

A jó hirek - ha ugyan igazak, mert még 
csak franczia tudósitásokból olvassuk, s igy min- 

denesetre megerősitésre várnak - Metznek és 

Párisnak nagyobbmérvü győzelme az os- 
tromlók fölött. Bazaine (kelet nélküli) kirohanása 
alkalmával „a poroszokat kiverte (volna) had- 
állásaikból, mely alkalommal a poroszok 4 lovas- 
ezredet és 26 zászlóalj gyalogságot vesztettek, 
- a Belle-Croix erődből történt kirohanás al- 
kalmával pedig tizenhárom porosz ezred semmi- 
sitetett (volna) meg. Némi valószinüséget 
kölcsönöz e tudósitásnak egy ujabb távirat, mely 
szerint Frigyes Károly herczeg (Metz alatti) fő- 
parancsnokságától való tölmenteté- 
sét kérte. Hogy Bazaine 800 vágó-marhát el- 
foglalt az ellenségtől: magok a poroszok is elis- 
merik. - Pár nap alatt mindenesetre bizonyos- 
ságot nyerünk ez esetről, valamint a másik ked- 
vező hirről, mely Párisból léghajón (közbe legyen 
mondva közelebbről Keratry rendőrfőönök is kö- 
vette Gambatta miniszter példáját s léghajón 
távozott Párisból vidékre) származott Toursba. 
E szerént e hó 12-kén a nemzetőrség, saját kér- 
tére, kirohanván Párizsból a poroszokat, az ál- 
taluuk három hét óta elfoglalt hadállásokból, az 
egész ővvonalon kiverték. (Bécsi hirek 
némileg megerősitik. Szerk.) Éjszak felé St. De- 
nis irányában a poroszok Staius, Pierrefitte és 
Dugnyn tulüzettek. Keleten Bobigny, Joinville, 

Kkreteili hid és az akroni fensik ismét elvétetett 

a poroszoktól. Délnyugaton Meudon és St. Olond 
foglaltatott el tőlük. 

Közvetve ugyan, de még is megerősitni 
látszik e győzelmek hirét azon körülmény, hogy 
a béke-hirek, állitólag Oroszország közvetitése 
folytán, megint erősődnek s ha a nagyzó porosz 

hajlandó elfogadható békét kötni: bizonyára 

vagy az éhség, vagy franczia esélyek jobbra-for- 

dulta, de semmi esetre sem a tehetetlen diplo- 

máczia fogta őket arra kényszeritni. 

De a háboru, most még foly, a lehető leg- 
nagyobb vandalismussal. A franczia nép, termé- 
szetesen, megtámadja a kisebb csoportban mu- 
tatkozó poroszokat, ezek pedig fölperzselik a fal- 
vakat, leagyalják a védteleneket s a legyilkolt 
hullákat „isten dicsőségére még ráadásul föl is 
akgatják egy egy fára. 

A franczia fiotta is ujból hallat magáról. 
Megint visszatért a védtelen német partok alá 
- melyektől Vogel von Falkenstein tábornok 
figyelő hadteste szintén Francziaországba indit- 
tatott s a véd-ágyuk Páris alá szállittattak - egy 
porosz pánczolos hajót, 600 emberrel már el is 

fogott s a partvidékeket nagy és méltó ijede 

lembe ejti. 

A távirat, mely a béketárgyalásokaak. - 

Oroszország kezdeményezése folytán történt ujabb 
fölvételét jelenti: Párizs bombáztatásának meg- 

kezdéséről azt mondja, hogy e hó 16-dikáig ha- 

lasztatott volna el. Egy más tudósitás szerint 
Bismarek egyátalán ellene van, hogy ,a nemze- 

tek e találkozási városa? bombáztassék, mig 

Moltke csak a gyors és nagymérvü ostromtól 
remél sikert. Egy magyar katonai iró azon- 

ban kétségbevonja, hogy a mostani hadállásokból 

(melyekből azóta ki is vettettek a poroszok - 

Szerk.) sikeresen lehetne Párist bombázni, mi- 

után, ha 8000 lépésre szolgáló vetágyuk állanak 

is a poroszok rendelkezésére, még akkor is csak 

legfőlebb egy hatodát tudnák Párizsnak rongálni, 

miután az előretolt s kitünő horderejü ágyukkal 

fölszerelt erődök tiszteletes távolban tartják az 
ostromlókat a falaktól. Annál jobb. 

Garibaldi még nem foglalhatta el uj 

állomását az összes nem-rendes hadak főparancs- 
nokságát, miután gyöngélkedik. 

- A spanyol trón is kapott végre jelöltet 

az olasz király másod-szülött fiában, Amadéban, 

Aosta herczegében. Minden hatalmasság elfogadta 

e kanditatust, a herczeg is a katedrát, ugy, hogy 

csak az van hátra, hogy a spanyolok meg is 

hivják reá. A jó lelkek, valószinü, meg is teszik. 

VEGYES 
Az országos honvéd- 

segelyző egylet 500 számu 

aláirási ive, mint mar emlitettük, 

szerkesztőségünknél van leteve, hol 

az alapszabályok is megtekinthetők. 

Aláirásokat csak f. hó vegeig fo- 
gadhatunk el, mikor az ivet fel 

kell küldenünk. Bár minő csekély 

adományok is szivesen vétetnek. 
„Hasznalni s ne ragyogni akarjunk. 

* A delegácziokat, király ő felsége f. év 

okt. 11-ről kelt legfelsőbb kézirata által nov 
21-ére, Pestre, méltóztatott összehivni. 

* Horvát Boldizsár igazságügyminiszter 
ur erdélyi utját, melyet mostanság rebesgettek, 

a „Ref. szerint; bizonytalan időre elhalasztotta. 

- A második polgári házasság Bécsben 

közelébb köttetett az ottani polgármesteri hivatal 

előtt. A jegyesek Levitus Rudolf és Spitzer Zsófia 

voltak. A törvényes összeköttetés előtt dr. Felder 

polgármester komoly beszédet tartott a jegye- 

sekhez, melyben a házasság komolyságát, s a 
házastársak kötelességét egymás iránt fejtegeté. 
Ezután a jegyesek aláirták a jegyzőkönyvet és 

gyűrüt cseréltek, melylyel a törvényes szertartás 

véget ért. 

* Az Erdélyi kereskedelmi és hitel- 

bank forgalmi kimutatása 1870. september hóra. 

Bevétel : 

Pénztármaradvány aug. 31-én 
Váltóüzlet: visszafizetett váltók . 76280, , 

„viszleszámitolt váltók és 
elfogadványok s2200 

„befolyt kamatok és illetékek 1326 ,35 , 
Zálogkölcsön üzletben: visszafi- 

zetett kölcsönök ért. papirok 
arany, ezüst és egyéb tárgyakra 12960 ,- , 

, befolyt kamatok és illetékek 321 ,14,, 
Vásárlási és eladási számlán: 

eladott ért. papir, arany, ezüst 

19742 frt 9 kr 

és egyéb tárgyak . 2/ , 20, 
Takarékpénztári betétek 2,-, 
Utalványokére.t. B000 
Különféle illetékek, kamatok 

és jutalékok... 125 , 82 , 
Hitelbirtokosok folyó számiáin 82541 , 84, 
Visszafizetett költségek és postadijak 6 , 81, 

240645 ,30,



Kiadás: 

Irodai, utazási posta és távirdai költ- 
ségek, jutalékok stb. 7 „0, 

Vásárlási és eladási számlán 
vásárolt értékpapir, arany, 
ezüst és egyéb tárgyak 7.25 , G, 

Váltó üzlet: leszámitolt váltók 45693 , - , 
„ kifizetett elfogadványok 

és viszleszámolt váltók. , 28000 , - , 
Zálogkölcsön üzlet: kölcsönök, 

értékpapirokra, arany ezüst stb. 17191, - , 
Visszafizetett tak. pénztári betétek 6111 ,86 , 
Kamatok elfogadványok és 
viszleszámolt váltók 

és betétek után.. 1082 , 80, 
Különféle kamatok és hélyez dijak 92 ,06, 
Utalványokra , 5000 
Tiszti fizetések.. 980 , 
Hitelbirtokosok folyó számláin 114581 , 7 
Pénztári készlet'. a 14720 , 41., 

240645 ,30 , 

Maros-Vásárhely, 1870. okt. 14-én. 

Az erdélyi kereskedelmi és hitelbank igazgatósága. 

Szász Róbeit, Tauszik B. Hugó, 
könyvvezető. 

Tűzkrónika. Nem csak Erdélyben sza- 
porodik naponta a tűzesetek száma, de annak 

határain kivül is, Lembergben a vaspálya rak- 

tárak kigyulása több százezer forint kárt okozott. 
Pesten az első magyar vaggon-gyár szenvedett 

nagy vesztességet, a fa anyagokon kivül teljesen 
kész 80 vaggon is égvén el; Nagy-Szent-Mik- 
lóson a gőzmalom égett el; Csákváron 102 épü- 
let, minden gabonáival és takarmányaival pusz- 

tult; a barlangjáról hires Adelsberg nevü csinos 
mezőváros majd nem egészen a lángok martaléka 
lett! Ezen felül számos aprókat mellőzve, na- 

gyobb égések voltak: Szt. János, Szalacska, Pa- 
tak, Monostor, Batur, Miskolcz, Pesked, Dorog, 

Sámson, Kerek, Apcza, Ruszka, Radvány, Berczel, 

Gyömörő, Liska, Kér, Veresegyház, Vecsés, 

Koltha, Csakova, Cserbenyő, Ujváros, Beél, Ke- 

resztszeg, Tass, Szőllős, Ujfalu, Szt György, Gaj, 
Kapos stb. helységekben. A károk annál érzéke- 

nyebbek, mert mindenütt a gabonák és takarmá- 

nyok is oda égtek s most az emberek aggódva 

néznek a tél elébe. 

Bécsi börzei árkelet. 

(1870. october 17.) 

50/, metalligues 0 
50nemzeti kölcsön. 66.30 
860 államkölcsön 92.20 
Bankrészvény 712.- 
Hitelrészvény 255.20 
London 124.10 
Ezüst 122.15 
Arany 5.944, 
20 frankos . 9.911/, 

Földt. ment. kötvény erd.. . 79.50 

" magyarh. . 77.57 
; „ horvát-slavon . 

Laptulajdonos és felelős szerkesztő: 

oOrváéta Gáspár. 

titkár. 

HIRDETMÉNYEK. 

rcenh do 

ref. főtanodai nyomdász által Maros-Vásárhelytt, a legjurányosabban 

elvállaltatnak szakmájába vágó mindennemü nyomdai megrendelések u.m. 

FOLYÓIRATOK, 

Röpiratok, 
mind en nyelven. 

Továbbá : 

IIRDETMÉNYEK, 
TABELLÁK, 

ÁRJEGYZÉKEK, 

KÖRÖZVÉNYEK 

NUGTATVÁNYOK 
esszke 

eszközöltetnek. 

és vidéki t. cz. közönség pártfogásába. 
essaessas seseeseseseeass.sssssesesssssasssossssssasasszss 

Irodalmi művek 
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Épen most van sajtó Matt a csmosan kiállitott irodai fali Naptár 

a jövő 187 1-dik évre; tartalma: katholikus, protestáns, görög és izraelita na 

% tárrész; a fali naptár egy része a maros- Násárhelyi levél- és szekérposta; - 

a Biazini Domokos ur gyorskocsi-, a nagyvárad- kolozsvári vasút vonal me- 

netrendével, távirdai tudnivalókkal, - más része az erdélyi nevezetesebb orszá- 

gos vásárokkal stb. stb jelenik meg. Egy példány ára 30 kr. Ajánljuk a helyi 

Barom- útlevelek, 

SZÁLLITÓ LEVELEK. 
GYVEDI FELHATALMAZASOK. 
KÖRLEVELEK, 

Levélhomlokzatok, 

NÉVJEGYEK. 
xÉvNAPI KÖSZÖNTŐK. 
Meghivó jegyek 

Yr 

6 lA P0K 0K , 

L0T10- NYOMTATVANYOK 
szomoru- 

JELENTÉSEK. 
stb. stb. stb. 

A megrendelések bátmily távoli vidékre gyomanó 
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Haszonbéri hirdetmény 
Maros-Vásárhelyhez három óra a 

Mező-Bándon keresztül vezető ország 

uthoz pedig félóra távolságra eső Mező- 
Kapuson, egy ezer hold körüli, minden 
; szükséges gazdasági épületekkel ellátott, 
jó állapotban levő jószág teljes felsze- 
reléssel , vagy a nélkül is, hat, vagy 
több év ekre haszonbérbe adandó: érte- 
kezhetni iránta ott helyben Bothos 
Gyulával, vagy Maros-Vásárhelytt ke- 
reskedő Fenyő István utján a tulaj- 
donossal. 

Nyomtatja Imreh Sándor Maros-Vásárhelytt, az ev. ref, főiskola gyorssajtóján 1870. 


